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Personenstandswesen in Kroatien 
Ausstellung von Ehefähigkeitszeugnissen und Anerkennung von 
Eintragungen gleichgeschlechtlicher Lebenspartnerschaften 

Anlagen: - 5 -

Nach Mitteilung der deutschen Botschaft in Zagreb stellen die kroatischen Standesäm­

ter "Bescheinigungen über den freien Familienstand" auf entsprechenden formlosen 

Antrag der Verlobten aus (Anlagen 1 - 3). Diese Bescheinigung erfüllt nach meiner Be­

urteilung- im Gegensatz zu dem mit meinem Schreiben vom 5. Juni 2001 (V 5a - 133 

400 SL0/4) für Slowenien übersandten Muster einer Ledigkeitsbescheinigung- die 

Anforderungen an ein Ehefähigkeitszeugnis im Sinne von § 1309 Abs. 1 Satz 1 des 

Bürgerlichen Gesetzbuches in Verbindung mit § 166 der Dienstanweisung für die Stan­

desbeamten und ihre Aufsichtsbehörden - DA-. 

Zuständig für die Ausstellung ist das Standesamt des Ortes, in dem die Geburt des Be­

troffenen registriert wurde. Im Ausland lebende Kroaten sind in der Regel in Kroatien 

gemeldet, im Ausland geborene Kroaten am Heimatort ihrer Eltern nachregistriert. Dar­

über hinaus besteht die Möglichkeit, eine Geburt im Ausland bei einem der zwölf Stan­

desämter in Zagreb nachregistrieren zu lassen. 

ln der Note des kroatischen Justizministeriums vom 26. Oktober 2001 (Anlagen 4 

und 5) wird zum Ausdruck gebracht, dass für kroatische Staatsangehörige, die in 

Deutschland die Eintragung einer gleichgeschlechtlichen Lebenspartnerschaft anstre-
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ben, keine Ehefähigkeitszeugnisse ausgestellt werden können , da diese Form der Le­

benspartnerschaft in Kroatien keine vergleichbare Anerkennung findet. 

Im Auftrag 

Bockstette 

Beglaubigt: 

tß(/7· c 
ßge~ellte 



REPUBLIKA HRVATSKA 

ZUPANIJA -------------------------------

POTVRDA 
o slobodnom bracnom stanju 

Potvrduje se da je u maticu rodenih maticnog podrucja ---------------------------------------

za godinu _____ izvrsen pod rednim brojem _____ dana ---------------------------

upis cinjenice rodenja za: 

JMBG I I I I I I I I I I I I I I 

Ime Spol: 

-u Prezime 
<t: 
0 Dan, mjesec, godina 
0 
0.. i sat rodenja -z Mjesto rodenja a:l 
0 
Cl') 

Bracno stanje 0 

Narodnost: 

ÜTAC MAJKA 

- Ime 
:J 
CJ,J Prezime (za majku E-< - i djevojacko prezime) Q 
0 
~ Narodnost 

Ddav ljanstvo 

Napomena: Osobni podaci iskazani su prema posljednjim vazeCim promjenama upisanim u matici rodenih, 
te se utvrduje da je osoba 

slobodnog bracnog stanja. 

Na temelju propisa Republike Hrvatske nema zakonskih zapreka za sklapanje braka u inozemstvu, 

a sklopljeni brak s ---------------------------------------------------------------
(osobno ime i drlavljanstvo) 

biti ce priznat u Republici Hrvatskoj. 

Brojcana oznaka: Maticar 

M.P. 
(mjesto i datum) 

000000 

~ .. Narodne novine ... Zagreb- (1) 040321 
,., Oznaka za narudzbu: UT-IV-225 

Obrazac broj II a 
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Arbeitsübersetzung 
---~-----------------------------:~----------------------------~---------------

R~p~blik ~oatien 
Komitat__.;. _____ .......- i ... • : ·;·' 

;, . . : . ~ : . .. .... \ 
: ·-~ . 

: . ·~ f 

. ' \ 
I . 

~ .... 

· · · ·E;~t~(äliigkeitszeugn.is ·.-, ' '·-. \ , .) .· ·\ {•. . \ . 

Es .Wird bestätigt, dass . ini .· ,;·. :, ;:<\'e~ ·für,das Standesgebi~t_·.-'---__;_-_...;___ 
für das Jahr .. - , .· . . > unter .. g~;r cQ1~4Jrt'Q~~·! :~·s. z' ; aJ. tll \ . . :·'. Jm. . ! die ·~ 

Geburt der folgenden :~e.ts~ii · -'~-----_,_- .;:. ,: · · .> :·i ·.· 

. ' . . .' . .. , ....... \'.'/ ,;'::.:!'~~?};'//::· ...-:, .;;.·.;~··"·~ ~ .,··':.-J ... :' 

t .' -~ 

( ·· . . 

·'. 

_i. 

.· l .· 
l' ,, '• ;_ .\ 

\ ~ ' . 
L:...--___,...-;:;._...;._~~~...-.;..-'--~~~~;.,..;....;.~~;.....::.:....:....;.--~~_;.,..--~..:....;.,---~___,.....:....;.,--.;.---.;.~~~--.;.~ ?·· 

·Bemerkung: . pi~_- .. F 'et~~otiä.l•anl~~t,ßtll.'5;;S.ilQ.~li.-nl.~:t~.:4.c~b..~ , . , . . :~;~i~~ft\.~~~~~~- :~, ·~e~ : •· ·. · ' 
'Geburtsurkunde stellt,..dass :die ··o:a~ P~rs6n ... ~.:'; I • · 

( ' .• . ,_ ._ .. : .. ;.· . .'.· .. 'J ;.. .. . . .; .. - i ·'.; .... ' .. 

·· /~~/ .. tuivei'heiratet · · ,· ::·.!._ ... ·· · , 
. :: >;~ :,: > o : .' : : . ~ • ....-. ' ' l. ·, I : ,'' ' • .• :· ',.'! 

Laut den Vorschriften der . .·bille · Kroati~n sind, kein~ .gesetzlichen Hindernisse für 
. die Eheschließung im Ausland ·. \rorhapden, :und '. die . mir(Name und Staatsangehörigkeit) 

geschlossene Ehe wird in der ~~epublik ~oatien anerkannt sein. 

Gz.: . ' j i ·. '· · 1 . ~tande&beiunte: 
. ' ' 

(Ort und Datum) . 

06.04.2000- og 



Arbeiisübersetzung 

Republik Kroatien 
Ministerium für Justizwesen, Verwaltung 
und lokale Selbstverwaltung . 

Klasse: 
Reg.Nr.: . 

·An die 

223-01/0~1/0011 
514-08-06-00-2 

Botschaft der Bundesrepublik Deutschiand 

Zagreh 

Betrifft: 
Bezug: 

· Zustellung des Ehefähigkeitszeugnisses 
Ihr Gz.: RK 1 ~ 513.00 HRV 

Zagreb, den 28. März 2000 

Mit . de.m o.a. Schreiben wu~ae' um .die Zustellung . efu~~ · Vordruckes · des·: 
Eb.efäbigkeitszeugnisses :für. den· B,edarf des · Auswärtigen Amtes cler Bundesrepublik · 
Deu~schl3:nd , ersucht,. sowie :u~·: ~ie ·~us~unft über g~setzliche, . Gru?d~age · tur ~ie . 
Erteilung . des Zeugrosses und, ub.er. dte Art und .Wetse, auf dte dte un .Ausland 
lebenden kroatisch~n· Staatsangehörigen das Zeugnis beschaffen können. · ' 

.Diesbezüglich kann folgendes mitgeteilt werden: 

Laut den · ·Vorschriften aus dem _Bereich der Standesämter . . ·wird das · 
Ehefähigkeitszeugnis den kroatischen Staatsangehörigen in 'der Rep~blik Kroatien 
vom Standesbeamten ausgestellt, bei dem ·das . Geburtsregister für die betreffende 

. Person geführt wird. 
. . 

Das Ehefähigkeits ·wird auf dem dafür vorgeschriebenen Formdruck ausgestellt. Eine 
Ausfertigung des Vordruckes wird beigefügt. 

ber zuständige Standesbeamte erteilt das . Ehefähigkeitszeugnis auf Antrag des 
Kunden, d.h. des kroatischen Staatsangehörigen, der eine Ehe abzdschließen 
beabsichtigt. Der kroatische Staatsangehörige, der eine Ehe abzuschli~ßen · 
beabsichtigt und den Aufenthaltsort im Ausland hat, kann das Zeugnis auch über die 
zuständige diplomatisch-konsularische Vertretung der Republik Kroatien besorgen. 

Im Auftrag des Ministers: 

Ruza Simunec 
Leiterin der Abteilung für Verwaltungsangelegenheiten, 
Organisation und Kontrolle der Standesämter 

Beilage:- 1- ./ 
I 

j 

06.04.2000 - og . ~ 



REPUBLIKA HRVATSKA 

MINISTARSTVO PRAVOSUDA, 
UPRAVE I LOKALNE SAMOUPRAVE 

Klasa: 223-01/01-01/0087 
Urbroj: 514-09-04/2-01-2 
Zagreb, 26. listopad 2001. 

Botschaft 
rler Rundasrepublik DeutschlcUl,d 

Zoureb 

Eing. . 1 3. NOV. 2001 f'r t----i 
I·; :l:i.Nr. ...................................... ........ ... c-----,.-4 
t .t...ni. .............. Dopp ........................... . 

VELEPOSLANSTVO SA VEZNE 
REPUBLIKE NJEMACKE 

ZAGREB 
Ulica Grada Vukovara 64 

PREDMET: upit o sklapanju braka hrvatskog drfavljanina s osobom istog spola 
u Saveznoj Republici Njemackoj 

Veza Vas znak: RK 513.00 E/Allg. od 18. rujna 2001. 

Vezano uz VaS upit da Ü je u Republici Hrvatskoj moguce izdati, a za 
hrvatskog drfavljanina, potvrdu o slobodnom bracnom stanju za sklapanje braka s osobom 
istog spola u SR Njemackoj, isticemo da nadle:Zni maticar nije u mogucnosti izdati tra:lenu 
potvrdu za sklapanje braka s osobom istog spola. 

U Republici Hrvatskoj, za hrvatske drfavljane, koji zele sklopiti brak u . 
inozemstvu, s drfavljaninom druge drfave, izdaje se potvrda o slobodnom bracnom stanju 
koja ujedno sadrzi i potvrdu da ce sklopljeni brak biti priznat u Republici Hrvatskoj. 

Takva potvrda izdaje se na zahtjev hrvatskog drfavljanina uz prethodno 
predocenje isprave ( primjerice . putovnice ili izvatka iz matice rodenih), za stranog 
dr:lavljanina s kojim ·ce sklopiti brak u inozemstvu. 

Buduci se brak sklapa u inozemstvu, u pogledu uvjeta za sklapanja braka, 
sukladno clanku 32. Zakona o rjesavanju sukoba zakona s propisima drugih zemalja u 
odredenim odnosima («Narodne novine « broj 53/91), za sklapanje braka za svaku osobu 
mjerodavno je pravo drfave ciji je ona dr:lavljanin u vrijeme sklapanja braka. Za sklapanje 
braka hrvatskih dr:lavljana primjenjuju se odredbe Obiteljskog zakona (« Narodne novine « 
broj 162/98). Clankorn 24. istog Zakona propisano je da je za postojanje braka potrebno da su 
nevjesta i zenik osobe razlicitog spola. · 

Kako u pozitivnim propisima Republike Hrvatske, koji se odnose na institut 
braka, ne postoje odredbe o sklapanju braka s osobom istog spola, takav brak ne bi se priznao 
pred mjerodavnim tijelima Republike Hrvatske te stoga niti maticar, za hrvatskog 
drzavljanina, ne bi mogao izdati tra:lenu potvrdu. 

" .1: 1i'fr • JA.A ?!J-1 
I]{T/ • 1~1 

UIN~ASTI MINISTRA 
"ELNIK 

QNI~nravne poslove, 
icarstva 



Arbeitsübersetzung 
. . 

---~---------~------------------------------------------------------------~--------------------------------
Republik Kroatien 
Ministerium für Justiz, 
Verwaltung und lokale SelbstVerwaltung 

An die 
Botschaft der · Bundesrepublik Deutschland 

Zagreb .. 

Zagreb, den 26.10.2001 · 

Betr.: Anfrage· über die Eheschließung eines kroatischen Staatsbürgers mit 
einer Person gleichen ·Geschlechtes in· der Bundesrep.ublik Deutschland 

Bezug: Ihr Gz.: RK 513.00 B/Allg . . vom 18.09.2001 

Unter · Bezugnahme . auf Ihre Anfrage, ob man in der Republik Kroatien einem kroatischen 
Staatsbürger- das Ehefähigkeitsz~ugnis für die. Eheschließung mit einer Person gleichen 
Geschlechtes in der Bundesrepublik Deutschland erteilen kann, wird hervorgehoben, daß der 
Standesbeamte die ersuchte ~escheinigung für die Ehes~hließung mit einer Person: gleichen 
Geschlechtes nicht ausstellen kann. 

An kroatische StaatsbÜ!ßer; die eine Ehe mit einem Ausländer im Ausland schließep 
· mpcbteri_,_ ~rden Ehefäbigkeit.szeugnisse ausgestellt. 'die glei~hzeitig eine Bescheinigung 
beinhalten. daß· die Ehe in der Republik Kroatien anerkannt seiti wild. _ 

. . . . , 

Das Ehefähigkeitszeugnis wird auf Antrag eines kroatischen Staatsbürgers erteilt, der vorher J 
eine Urkunde (z.B. Reisepaß od'er Geburtsurkunde) für den Auslä.D.qer, mit dem · er die Ehe 
im Ausland schließt, vor~egen muß. · · · 

Da die Ehe im Ausland geschlossen wü'd, ist fdrjede Person b~i der Eheschließung betreffend 
Voraussetzungen für die Eheschließung gemäß Art. 32 des Ge_setzes über die Kollision der 
Gesetze über Vorschriften anderer Länder in bestilnmten Beziehungen das Recht des Staates 
maßgebend, dessen Staatsbürger die betreffende Person zur Zeit der · Eh~schließung ist. Pur 
die Eheschließung kroatischer Bürger werden .Bestimmungen. des · Fat;niliengesetzes (Amtsblatt 
Nr. 162/98) angewandt. Mit dem Art. 24 dieses Gesetzes ist yomesehen, daß die Braut und 
der Bräutigam Personen verschiedenen Geschlechtes sein müssen, uin eine Ehe schließen zu 
können. 

Da positive Vorschriften der · Republik Kroatien keine . Bestimmungen. fdr die Eheschließu~g 
zwischen den Personen gleichen Geschlechtes· vorsehen, wurde eine solche Ehe von den . 
zuständigen Behörden der Republik Kroatien nicht anerkannt seiD.. Demnach k.. te der 

Im Auftrag des Ministers 

Ruza Simunec 
Leiterin der 

escheinigung ~inem kroatischen Staatsbürger nicht ausstellen. 

Abteilung für V erwaltungsangelegenheiten, Organisation und Kontrolle der Standesämter 

15.11.2001 - og 
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